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Full Stainless steel - Coaxial gearboxes.
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STANDARD FEATURES

Special housing
designed to keep
adeguate lubrication
with low Qil g.ty to avoid
internal pressures.
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Life lubricated
fully synthetic oil

Full Stainless
Steel Housing.

output seal(FPM - fkm)
with external dust
protection lips.

Stainless Steel
Hollow shaft.

O-rings on all
closing covers.

OPTIONS

Protective seals cup

to stand high pressure
cleaning for hollow or
extended shaft version.

Second Bearing

o
Standard second bearing
on motor flange side and
two oil seals with vertical
motor position.

TORQUE ARM

Optional interchangeable
right or left hand output
shafts available.

100 % Factory
pressure leak test.




How to select a gearbox / Come selezionare un riduttore

Cémo seleccionar un reductor
Output speed Nominal powsr
Velocita in ussita Potenza nominae
_ Velocidad de salida Potencia nominal
Gearsize Mator powar _ Nominzl torgue Flange code Dynamic efficiency Input speed
Grandezza jdutiore | |Potenza motare A Memzrto torcerte nominal Codice flangia Rardimeno dinam co \elocits in ent-ata
Tamano reducto” Potenda motor ~ Paroetorsion nominal Cadige bricas Rzndimierto dinamico | |Velocicad de enrada
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Stainlessteel - Gear
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= QUICK SELECTION / Selezione veloce input speed (n,) = 1750 min”
ot | % | s o | s | ey | ameaa] Avaabio NEMA motar flanges eftciency | Module
r}f g I P'- MEM f 5 ‘) " 4
[min] HP] [bn TS [HP] [bin] 56C RD Mn [mm]  Ratios
code
2500 7 1 202 | 1.3 80 22 01
76.0| 10 (075 | 293 | 12 79 22 02
125.0) 14 075 29 0.9 77 2.4 03
833 2 06 | 2563 | 14 67 1.6 04
625 28 05 | 328 | 11 65 25 05
473 | 3F (033 | 2ZIT | 1.2 63 1.8 06
380 46 (033 | 323 | 1.1 59 1D 07
292 | 60 | 033 | 399 | 09 56 1.2 08
250 70 (025|343 | 08 54 1.0 09
172 | 102 |0.25* | 450 | <0.8 49 0.72 10
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* Power higher than the maximum one which can be supported by the gearbox. Select accerding to the torque Mz
Potenza superions a quella massima sopportabile dal riduttore, Seledonare in base al momento torcants Mas

EN Unit 145 is supplied with synthetic oil, providing
“long life" lubrication. For mounting position V5-V6
please contact us.
See table 1 for lubrication and recommended quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox.
For complete documentation please visit our web site.

i Il riduttore tipo 145 viene fornito lubrificato a vita
con olio sintetico. Per posizioni V5-V6 contattare
il ns. servizio tecnico,
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali
applicabili al riduttore.
Per la documentazione completa consulta il nostro sito.

El reductor tamano 145 se suministra, lubricado de

por vida con aceite sintetico, Para las posiciones V5 y V6
contactar con nuestro servicio técnico.

Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados.
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales
admitidas por el reductor.

Para documentacion completa. consultar nuestra Web.

= LUBRICATION I45 Oil Quantity 8.45 ounces

AGIP KLUBER SHELL ESSO
Telium VSF 320 [Kiubersynth EG4-320|  Omala Hd320  |Spartan Synt. Ep320
tab. 1
*RADIAL AND AXIAL LOADS

Output shaft Nz FA | FR

Albero di uscita [mirﬂ | [|b] [lh]

200 40 | 202

150 45 | 225

. ' Fr (Ib) 100 49 | 247

75 54 | 270

— ? ? 50 | 58 | 315

| a(lIb) 25 | 67 | 405

15 90 | 450




Stainlessteel - Gear
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Neean. | 11.01b
Pl45UN... Basic wormbox m“m- y

Riduttore base

.65 66 A
M. flanges| Kitcode | oF | A 2559 2 Standard
56C_ [KUI50.4.041 6.5 |3.524 T GF ‘ Hallow shaft
O dndeshicoss |9 : !
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3 o e =] N*'*-t P X N
Sst S - e (@
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ol Mounting holes | ¥ o .
5/16-168x0.43  (A) position
Fosizione fori
di montaggio
v 4
Side ( A ) Mounting Holes
Fori di montaggio (lato A)
Modular base Output flange
Bi45UN... B i bk P|45FL“' Flargia uscita
Input bore 2231
Foro entrata kit cod. KI45.9.011 0.24 |,
. o
) i T
: G_/.r;t{ , 1’[ i
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1 mem| =
Tl \‘:.' o oy 9
¥ For all ratio e L
1/7+11102 y
Per tutti i raporti 0.33 0.39
1/7+11102 3.425 3.563
Reaction arm Single Shaft
PM5BR.. Braccio direaziore Pi4s s Albero lento semplice

) o
) ©
© e
P~ o (o]
& @ kit cod. K145.0.209
o — Protection cup
] 5 1.92910.12 ( on request)
A richiesta coperchio
o~ kit cod. KUI45.5.028 3.327 _|1.594 di protezione
0.787 0.908

kit cod. KI45.9.027LM



= QUICK SELECTION / Selezione veloce input speed (n,) = 1750 min"
0 Mot ‘Service Nominal Nominal | -
m Ratio  Motor m‘ < avng o - Available NEMA motor flanges %:':ii Tooth 7
W E I..—. Tt.,‘
ny i Pt M Pia b / il
[min| HP) poin PS5 HP) pbing — . 2 RD | Mnjmm] | Ratos
2600 7 | 2 | 413 | 12 | 234 a78 | 2 | 25 |01
1750 10 15 | 432 | 12 | 1.84 | 522 80 24 02
1250 14 | 1 | 308 | 14 | 1.46 | 575 79 26 03
972 18 | 1 | 486 | 11 | 1.09 | 522 75 2.0 04
673 26 |0.75 | 485 | 12 | 0.87 | 558 69 27 05
486 36 | 05 | 447 | 14 | 069 | 611 69 24 06
407 | 43. | 08 | &1 | ‘31 | 0.57 | 575 66 1.8 07
202 60 | 033 | 414 | 13 | 042 | 522 58 1.3 08
257 €8 | 0.33 | 461 | 1.1 | 0.35 | 487 57 1.2 09
219 80 | 025 | 389 | 12 | 0.31 | 478 54 1.0 10
175 | 100 | 025 | 450 | 10 | 0.24 | 434 50 0.8 "
B oo e Avlble % ) Supld i Reuchon Busting 5 Avalal o Roasst it rduconbushing £ MetorFlangetols Postion

EN Unit 150 is supplied with synthetic oil, providing
“long life” lubrication. For mounting position V5-V6
please contact us.
See table 1 for lubrication and recommencded quantity.
In table 2 please see possible radial loads and axial
loads on the gearbox.
For complete documentation please visit our web site.

| Il riduttore tipo 150 viene fornite lubnficato a vita
con olio sintetico, Per posizioni V5-V6 contattare
il ns. servizio tecnico.
Vedi tab.1 per oli e quantita consigliati.
In tab.2 sono presenti i carichi radiali e assiali

ili al riduttor:

-
LOCUMeniaslone

E El reductor tamano 150 se suministra, lubricado de
por vida con aceite sintético. Para las posiciones V5 y V6
contactar con nuestro servicio técnico.
\er tabla 1, para cantidades y aceites recomendados.
Enla tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales
admitidas por el reductor.

= LUBRICATION 150 Oil Quantity 13.4 ounces
AGIP KLUBER SHELL ESSO
Telium VSF 320 Klubersynth EG4-320]  Omala Hd320  |Spartan Synt. Ep320
tab. 1
*RADIAL AND AXIAL LOADS
| Output shaft n A
Albero di uscita [min?‘ ] m g
200 | 54 | 270
-
150 | 63 | 315
. ‘ Fr (Ib) 100 | 67 | 337
— 75 | 76 | 382
50 | 85 | 427
Faith) 25 | 108 | 562
15 | 126 | 629

tab. 2













































